TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI iLE
- LUBNAN CUMHURIYETi HUKUMETI
ARASINDA VIiZELERIN KARSILIKLI OLARAK
KALDIRILMASINA DAIR ANLASMA

Tiirkiye Cumhuriyeti Hitkiimeti ile Litbnan Cumhuriyeti Hitktimeti(bundan sonra " Akit
Taraflar" olarak anilacaktir.);

Iki ilke arasinda dostane iliskileri daha da gelistirmeyi karsihikh olarak arzu ederek;

Diplomatik, hizmet, hususi ile umuma mahsus pasaport hamili olan vatandaslarmim
birbirlerinin tilkesine seyahatlerini kolaylagtirmay1 amaglayarak;

Asagidaki hususlarda mutabik Kalmiglardar:

MADDE 1

fsbu Anlasmamn (1) ve (2) sayih eklerinde belirtilen gegerli belge hamilt olan Tiirkiye
Cumbhuriyeti: ile Libnan Cumhuriyeti vatanda$lar1 Anlagmada belirtilen hitkiimler
gergevesinde; her bir Akit Tarafin tilkesine girig-gikis veya transit geq1§ yapablhrler vie
diger Akit Taraﬁn tilkesinde gegici olarak kalamluler

MADDE 2

‘Her bir Akit Tarafin ‘vatandaslari, diger Akit Tarafin iilkesine uluslararast yolcu trafigi
icin belirlenmis hudut kapilaridan girig-ikis ve transit gegis yapabilirler. Her bir Akit
Tarafin vatandaslar, diger Akit Tarafin ilkesinin hudut kapilarindan gegis yaparken bu
iitkkede yiiriirlikte bulunan mevzuata riayet etmek zorundaduriar. .

MADDE 3

Her bir Akit Tarafin, gecerli diplomatik, hususi, hizmet ve umuma mahsus pasaport
hamili olan vatandaglari, birbirlerinin tilkesine, uluslararast yolcu trafigi igin belirlenmig
biitlin giris. 'kapxlanndan her alti ay iginde ilk girig tarihinden itibaren 90 (doksan) glinii
‘agmayan bir -siire igin veya transit gecis maksadiyla vize almalan gerekmeden
girebilirler ve diger Akit Tarafin tilkesinde gegici olarak kalabilirler. Her iki Akit Taraf
vatandaslarmin  diger Akit Tarafin ilkesinde 90 (doksan) ginii asan ikametleri
bulunduklan Akit Tarafin iilkesinde gegerli ulusal mevzuata tabidir.

MADDE 4
Her iki Akit Tarafin diger Akit Tarafin tilkesinde 90 (doksan) giinii asacak bir siire i¢in

ikamet etmek isteyen vatandaslari diger Akit Tarafin diplomatik ve ko solosluk
temsilciliklerine vize bagvurusunda bulunmahdirlar.



MADDE 5

Isbu - Anlasmanm 3.. (iiglinci)” maddesinde belirtilen vize muafiyeti siiresi, ticari
mahiyette otobiis, kamyon ve benzeri bir afir vasita gibi araglarm siiriiciileri® ve
yardimeilari, uluslararas: sefer yapan tren ve lokomotif miirettebats, sivil ugak ile gemi
miiretiebat: gibi uluslararas: yolcu ve mal nakliyesi yapan Akit Taraflarin vatandaslar
i¢in de gecerlidir.

MADDE 6

Her bir Akit Tarafin diger Akit Tarafin iilkesindeki diplomatik, konsolosluk veya
uluslararas: orgiitler nezdindeki temsilciliklerine atanan diplomatik, hususi ve hizmet -
pasaportu hamili olan vatandaglari, gérevleri miiddetince, diger Akit Tarafin ulkesme
yapacaklari girig-gikiglar ve transit gegislerde vize almaktan muaftirlar. :

MADDE 7

- Yukarida bahsigegen-hitkiimler, gegerli diplomatik, hususi, hizmet ve umuma mahsus
pasaport hamillerinin aile fertlerini de kapsar,

MADDE 8

Diger Akit Tarafm tilkesinde ¢alisma, aragtirma, Ofrenim, egitim,’ aile birlesimi ve
‘ikamet konularint - diizenleyen 6zel mestuhatl vizeler her bir Akit Tarafin ulusal
mevzuatina tabidir.

Her bir Akit Tarafin:vatandaslarinin &zel meguhath vize bagvuru sartlars (bagvuru yeri,
destekleyici belgelerin' gerekliligi, vs...) her bir Akit Taraf iilkesinde gecerli: ulusal
mevzuatina tabidir.

MADDE 9

-Akit:Taraflar, kendi.¢ikarlarinin muhafazasi, yasadisi giigle miicadele ve ber iki iilkeyi

ilgilendiren.. ulusal : giivenlik gerekcesiyle, arzu edilmeyen sahls ve dictinell {ilke
vatandaglanni “diger Akit Tarafin ilkesine girisini engellemek igin: gerekh gavretl
gostere»eklerdlr V

MADDE 10
Her bir Akit Tarafin, herhangi bir neden ‘géstefrneden, diger Akit ‘Tar‘afm

vatandaglarinmn - tilkeye girisini reddetme veya ikamet stresini kisaltma hakks
mahfuzdur.

MADDE 11
Her bir Akit Taraf, salgin hastaliklar, dogal afetler, ulusal giivenlik, kamu diizeni ve

kamu saghligini koruma. ve benzeri olaganiistii durumlarda, gegici olarak isbu
Anlasmay: tamamen veya kismen askiya alabilir.



MADDE 12

Askiya alma durumunda, her bir Akit Taraf diplomatik yollardan 1 (bir) hafta icerisinde
diger Tarafa bildirimde bulunacaktir.

' MADDE 13

Akit Taraflar, isbu Anlasmann 1 ve 2 sayili eklerinde kayith belgelerin érneklerini
diplomatik yollardan birbirlerine ileteceklerdir. Akit Taraflar, isbu Anlasmamn. 16.
maddesinin ikinci- paragrafinda éngoriilen yasal prosediir uyarmca, (1) ve (2) sayili
eklerde belirtilen belgelerde herhangi bir degisiklik olmasi durumunda, bu belgelerin
orneklerini, sozkonusu belgeler kullanima girmeden 60 (altnms) giin icerisinde diger
Akit Tarafa diplomatik yollardan ileteceklerdir.

MADDE 14

Isbu. Anlagmanin uygulanmasina iligkin herhangi- bir uyusmazhk istigareler . veya
diplomatik yollarla ¢6ziilecektir.

MADDE 15

Isbu Anlagma, siiresiz olarak yapilmustir. Akit Taraflardan biri Anlagmayr herhangi bir
zaman feshedebilir.. Bu durumda, Anlasma, diger Akit Tarafin diplomatik yollardan
yazilt olarak - fesih bildirimini aldigi tarihiizleyen: 6 - (alt)- ay -boyunca ' yiiriirlikte
kalacaktir,

MADDE 16

Isbu Anlasma, ~ Akit Taraflarin Anlagmanin - yiiriirlige ~girmesi - igin * gerekli ¢
prosediirlerin . yerine - getirildigine iliskin ‘olarak birbirlerine: yaptiklar: bildirimlerin
sonuncusunun alindi@ tarihte yiirirliige girecektir. .

Isbu ‘Anlagma’ Ankara’da 11 Ocak 2010 tarihinde, Tiirkce, Arapca. ve Ingilizce
dillerinde, - her - metin. aym derecede gegerli- -olmak . iizere, ikiser niisha. olarak
imzalanmigtir. Anlagmanin yorumlanmasinda  goriis aynihiklarimn . ortaya grkmasi
halinde, Ingilizce metin esas alinacaktir.,

TURKIYE CUMHURIYETI 'LUBNAN CUMHURIYETI
HUKUMETI ADINA HUKUMETI ADINA
Ahmet Davutoglu Ali Hussein El Shami

Disigleri Bakam Dusisleri ve Gogmenler Bakam



Ek1

Libnan’a seyahat edecek - Tiirkiye ~Cumhuriyeti vatandaslari igin vize muafiyeti
kapsaminda bulunan gegerli belgelerin listesi: ' '

- Diplomatik pasaport
- Hususi Pasaport
- Hizmet Pasaportu

- Umuma Mahsus Pasaport

- Denizadami ciizdam
- Ugak miirettebat: igin Seyahat Belgesi

- Tren ve Lokomotiflerde gérevli Miirettebat icin Seyahat Belgesi

Ek 2

‘Tiirkiye'ye- seyahat-edecek: Liibnan’ Cumhuriyeti vatandalarr icin - vize' muafiyeti-
kapsaminda bulunan gegerli belgelerin listesi:

- Diplomatik pasaport
- Hususi Pasaport

- Umuma Mahsus Pasaport -
- Denizadami ciizdanm

- Ugak miirettebatr icin Seyahat Belgesi

- Tren ve Lokomotiflerde gérevli Miirettebat icin Seyahat Belgesi
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AGREEMENT BETWEEN
- THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LEBANON
ON THE MUTUAL ABOLITION OF VISAS

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Republic of
Lebanon (hereinafter referred to as “The Contracting Parties™);

Expressing mutual aspiration to promote the friendly relations. between their two
countries;

“Desiring to- facilitate -mutual visits of their citizens, holders :of diplomatic,- service;:
special and ordinary passports;

Have agreed on the following:

Article 1

“Nationals:of ‘the Republic -of Turkey and the:Republic.of Lebanon, holding a‘valid

“document listed: inr Annexes 1 and 2 of this Agreement may-enter into, exit:from, transit
through and stay. temporarily in the territory of the other: Contracting  Party, in
accordance with the conditions set in this Agreement,

Article 2

“Nationals: of each ‘Contracting Party may enter into, exit from-and transit through the
“territory of theother Contracting Party using the border crossings designated for
international: passenger - traffic. ' While crossing the State borders, -nationals: of each
‘Contracting. Party -are-obliged to comply with the rules and procedures set forth-in the.
-national legislation of the other Contracting Party.

Article 3

“Nationals of .each- Contracting Party holding valid diplomatic, special, service and
ordinary passports shall be exempted from the visa requirement for entry into, exit
from, transit through and temporary stay in the territory of the other Contracting Party
for a period not exceeding 90 (ninety) days within any 6-month period, reckoned from
the date of first entry on all entry positions designated for international passenger
traffic. The stay in the territory of each Contracting Party by the nationals of the other

-Contracting Party over the period indicated above (90 days), is subject to the national
legislation of the other Contracting Party.



Article 4

Nationals of each Contracting Party w1shmg o stay in the territory of the other
Contracting Party beyond the period of visa exemptlon (90 days) shall apply for the
relevant visas to the diplomatic and consular missions of the other Contracting Party.

Article §

Visa exemption period indicated in article (3) of this Agreement shall also apply to the

nationals of the Contracting Parties engaged in. international transport of goods and
passengers such as train, truck -and bus drivers and co-drivers and crew members of

civil aeroplanes, trains and ships of the Contracting Parties.

Article 6

Nationals of each Contracting Party holding valid diplomatic, special or service
passports who are appointed to the diplomatic,-consular missions or representations:of
international organizations accredited in-the’ territory -of the other Contracting Party,
shall be exempted from visa requirement for entry into; exit from and transit through
the territory of the other Contracting Party for the period of their assignments.

Article 7

The provisions ‘mentioned above shall also apply to the members of their farruhes
holding valid dipiomatic, special, service and ordinary passports.

Article 8

Annotated - visas -regulating work,  study, research, education, -family ‘reunion and
residence in the territory of the each Contracting Party are subject to the provisions of
the national legisiation of the Contracting Parties.:

The application. requirements for annotated visas (place of application, necessity of
supportive documents etc.) by the nationals of each Contracting Party are subject to the
national legislation of the Contracting Parties.

Article 9
In the spirit of Safeguarding interests, combating illegal migration and accommodating

security concerns of the two countries, both parties-do-their best to stop any undesired
perscns and third country citizens from entering each other’s territory.

Article 10
Each Contracting Party has the right to deny the entry into its territory of the other

Contracting Party nationals or shorten the period of their stay in the country, without
mentioning any reasen.



Article 11

Each Contracting Party may temporarily suspend this Agreement wholly or partially,
under extraordinary circumstances (epidemic diseases, natural disasters, for the
reasons of national security, protection of public order and public health, etc.)

Article 12

Each Contracting Party shall notify the other Contracting Party about its decision of
suspension through diplomatic channels within 1 (one) week.

Article 13

The Contracting Parties shall exchange through diplomatic channels specimens of the
documents stated in the Annex 1 and 2. In the event of a Contracting Party making
changes to the documents stipulated in Annexes 1 and 2, the concerned party shall
deliver the specimens of its new documents to the other Contracting Party 60 (sixty)
days .. prior to the implementation of any such amendments, which shall enter into force
in accordance with the same legal procedure prescribed under the second paragraph of
Article (16) of this Agreement.

Article 14

-Any dispute arising'from the implementation of the above mentioned provisions shall be
resolved through consultations or diplomatic channels.

Article 15

This Agreement is concluded for an-indefinite period. The Contracting Parties may
denounce this Agreement at any time. In that case, the Agreement shall remain in effect
6 (six) months after the date on which either Contracting Party netifies the other in
written form-through diplomatic channels of its intention to terminate the Agreement.

Article 16

This Agreement shall enter into force at the date of ‘the reception of the last written
notification.on the fulfillment by the Parties of their :internal. procedures that are
necessary for its entry into force.

Done in Ankara on the 11" of January, 2010, in two-original copies-in Turkish, Arabic
and English languages, all texts being equally authentic. In case of any divergence of
interpretation of the provisions of the present Agreement, the English text shall prevail.

For the Government of the For the Government of the
Republic of Turkey Republic of Lebanon
Ahmet Davutoglu Ali Hussein El Shami

Minister of Foreign Affairs Minister of Foreign Affairs and Emigrants



Annex 1

List of the valid documents that are subject to visa free regime for the Nationals of the
Republic of Turkey who will travel to Lebanon,

- Diplomatic Passports

- Special Passports
- Service Passports

- Ordinary Passports

- Seamen's Travel Document -

- Aeroplanes Crew Travel Document

- Trains and Locomotives Crew Travel Document

Annex 2

List of the valid documents that are subject to visa free regulations for.the Nationals of
the Republic of Lebanon who will travel to Turkey.

- Diplomatic Passports

- Official Passports

- Ordinary Passports

- Seamen's Travel Document

- Aeroplanes Crew Travel Document

- Trains and Locomotives Crew Travel Document
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